
INLETTING GUIDE SCREWS - FORSTER PRODUCTS, INC. MAUSER
(1/4"-22) GUIDE SCREWS 2-PACK

Only Way You Can Keep Action Square While Inletting

Headless, extra-long design so you can repeatedly take barreled action in and
out of stock without removing screws.
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Delivery weight: 0.023kg
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Sicherheitshinweis für EinlassFührungsschrauben
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die EinlassFührungsschrauben von Forster Products, Inc. entschieden hast. Dieser
Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen für die ordnungsgemäße Verwendung
dieser Schrauben. Bitte lese diesen Leitfaden sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um eine
sichere und effektive Anwendung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird. Die
EinlassFührungsschrauben sind für die Verwendung mit Mauser Universalgewehren konzipiert.
Überprüfe die Schrauben vor der Verwendung auf Schäden oder Abnutzung. Verwende keine
beschädigten Schrauben.
Halte die Schrauben außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Befolge alle Anweisungen in diesem Leitfaden, um potenzielle Gefahren zu vermeiden.
Wenn du auf Probleme stößt oder Bedenken bezüglich des Produkts hast, suche Hilfe bei einem
qualifizierten Fachmann.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Sei vorsichtig im Umgang mit den Schrauben, um Verletzungen zu vermeiden. Die Schrauben sind klein
und können leicht verloren gehen.
Stelle beim Einsetzen oder Entfernen der beschossenen Aktion sicher, dass das Feuerwaffe entladen ist
und in eine sichere Richtung zeigt.
Ziehe die Schrauben während der Installation nicht zu fest an, da dies die Feuerwaffe oder die Schrauben
beschädigen könnte.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrillen, wenn du mit Feuerwaffen arbeitest.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und sich in einem sicheren Arbeitsbereich befindet.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge für die Installation, einschließlich eines Schraubendrehers,
der zum Schraubenkopf passt.

Installation:2.

Richte die EinlassFührungsschrauben mit den vorgesehenen Löchern im Schaft der Feuerwaffe aus.
Setze die Schrauben vorsichtig in die Löcher ein und achte darauf, dass sie gerade und
ausgerichtet sind.
Verwende den Schraubendreher, um die Schrauben sanft anzuziehen. Vermeide es, sie zu fest
anzuziehen, um Beschädigungen zu verhindern.

Verwendung:3.

Das kopflose Design ermöglicht ein einfaches Entfernen und Wiederanbringen der beschossenen
Aktion.
Achte beim Entfernen der beschossenen Aktion darauf, dass die Feuerwaffe weiterhin in eine
sichere Richtung zeigt und dass du alle Sicherheitsprotokolle befolgst.
Wiederhole den Vorgang nach Bedarf, ohne die Schrauben aus dem Schaft zu entfernen.



Nach der Verwendung:4.

Überprüfe die Schrauben nach der Verwendung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Bewahre die Schrauben an einem sicheren Ort auf, wenn sie nicht verwendet werden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Schrauben gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Schrauben nicht im regulären Hausmüll. Informiere dich über ausgewiesene Recycling oder
gefährliche Abfallentsorgungsmöglichkeiten in deiner Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der EinlassFührungsschrauben kontaktiere bitte
deinen lokalen Händler oder Vertriebspartner.

Vielen Dank, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Sicherheit und die Sicherheit anderer haben
für uns oberste Priorität.



Safety Instruction Guide for Inletting Guide
Screws
Introduction
Thank you for choosing the Inletting Guide Screws from Forster Products, Inc. This guide is designed to provide
important safety information and instructions for the proper use of these screws. Please read this guide carefully
before using the product to ensure safe and effective operation.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose. The Inletting Guide Screws are designed for
use with Mauser Universal Rifles.
Always inspect the screws for any damage or wear before use. Do not use damaged screws.
Keep the screws out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all instructions provided in this guide to avoid potential hazards.
If you encounter any issues or have concerns regarding the product, seek assistance from a qualified
professional.

Specific Safety Precautions for Use
Use caution when handling the screws to avoid injury. The screws are small and can be easily lost.
When inserting or removing the barreled action, ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe
direction.
Do not overtighten the screws during installation, as this may cause damage to the firearm or the screws.
Always wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when working with firearms.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and in a safe working area.
Gather all necessary tools for installation, including a screwdriver that fits the screw head.

Installation:2.

Align the Inletting Guide Screws with the designated holes in the stock of the firearm.
Carefully insert the screws into the holes, ensuring that they are straight and aligned.
Use the screwdriver to tighten the screws gently. Avoid overtightening to prevent damage.

Usage:3.

The headless design allows for easy removal and reinstallation of the barreled action.
When removing the barreled action, ensure that the firearm is still pointed in a safe direction and
that you are following all safety protocols.
Repeat the process as necessary without removing the screws from the stock.

After Use:4.

Inspect the screws for any signs of wear or damage after use.
Store the screws in a safe place when not in use.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn screws in accordance with local regulations.
Do not dispose of screws in regular household waste. Check for designated recycling or hazardous waste
disposal options in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the Inletting Guide Screws, please contact your local
distributor or retailer.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and the safety of others is our top priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para Tornillos
de Inletting
Introducción
Gracias por elegir los Tornillos de Inletting de Forster Products, Inc. Esta guía está diseñada para proporcionar
información importante sobre seguridad e instrucciones para el uso adecuado de estos tornillos. Por favor, lee
esta guía cuidadosamente antes de usar el producto para asegurar un funcionamiento seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto. Los Tornillos de Inletting
están diseñados para su uso con rifles Mauser Universales.
Siempre inspecciona los tornillos en busca de daños o desgaste antes de usarlos. No utilices tornillos
dañados.
Mantén los tornillos fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Sigue todas las instrucciones proporcionadas en esta guía para evitar posibles peligros.
Si encuentras algún problema o tienes inquietudes sobre el producto, busca ayuda de un profesional
calificado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Ten cuidado al manejar los tornillos para evitar lesiones. Los tornillos son pequeños y pueden perderse
fácilmente.
Al insertar o quitar la acción con cañón, asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una
dirección segura.
No aprietes demasiado los tornillos durante la instalación, ya que esto puede causar daños al arma o a
los tornillos.
Siempre usa equipo de seguridad apropiado, como gafas de seguridad, al trabajar con armas de fuego.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un área de trabajo segura.
Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador que se
ajuste a la cabeza del tornillo.

Instalación:2.

Alinea los Tornillos de Inletting con los agujeros designados en la culata del arma.
Inserta cuidadosamente los tornillos en los agujeros, asegurándote de que estén rectos y
alineados.
Usa el destornillador para apretar suavemente los tornillos. Evita apretar demasiado para prevenir
daños.

Uso:3.

El diseño sin cabeza permite una fácil remoción y reinstalación de la acción con cañón.
Al quitar la acción con cañón, asegúrate de que el arma siga apuntando en una dirección segura y
que estés siguiendo todos los protocolos de seguridad.
Repite el proceso según sea necesario sin quitar los tornillos de la culata.



Después del Uso:4.

Inspecciona los tornillos en busca de signos de desgaste o daño después de usarlos.
Guarda los tornillos en un lugar seguro cuando no estén en uso.

Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier tornillo dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los tornillos en la basura doméstica regular. Consulta las opciones de reciclaje o desecho de
residuos peligrosos designadas en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional sobre los Tornillos de Inletting, por favor contacta a
tu distribuidor o minorista local.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y la de los demás es nuestra máxima
prioridad.



Guide de Sécurité pour les Vis Inletting
Introduction
Merci d'avoir choisi les Vis Inletting de Forster Products, Inc. Ce guide est conçu pour fournir des informations de
sécurité importantes et des instructions pour l'utilisation correcte de ces vis. Veuillez lire ce guide attentivement
avant d'utiliser le produit afin d'assurer un fonctionnement sûr et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues. Les Vis Inletting sont conçues pour
être utilisées avec les fusils Mauser Universal.
Inspecte toujours les vis pour détecter tout dommage ou usure avant utilisation. Ne pas utiliser de vis
endommagées.
Garde les vis hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Suis toutes les instructions fournies dans ce guide pour éviter les dangers potentiels.
Si tu rencontres des problèmes ou as des préoccupations concernant le produit, demande de l'aide à un
professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Fais attention lorsque tu manipules les vis pour éviter les blessures. Les vis sont petites et peuvent être
facilement perdues.
Lors de l'insertion ou du retrait de l'action canonnée, assuretoi que l'arme est déchargée et pointée dans
une direction sûre.
Ne serre pas trop les vis lors de l'installation, car cela pourrait endommager l'arme ou les vis.
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, comme des lunettes de sécurité, lorsque tu
travailles avec des armes à feu.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée et dans une zone de travail sûre.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation, y compris un tournevis qui s'adapte à la
tête de la vis.

Installation :2.

Aligne les Vis Inletting avec les trous désignés dans la crosse de l'arme.
Insère soigneusement les vis dans les trous, en veillant à ce qu'elles soient droites et alignées.
Utilise le tournevis pour serrer les vis doucement. Évite de trop serrer pour prévenir les
dommages.

Utilisation :3.

Le design sans tête permet un retrait et une réinstallation faciles de l'action canonnée.
Lors du retrait de l'action canonnée, assuretoi que l'arme est toujours pointée dans une direction
sûre et que tu suis tous les protocoles de sécurité.
Répète le processus si nécessaire sans retirer les vis de la crosse.

Après Utilisation :4.

Inspecte les vis pour tout signe d'usure ou de dommage après utilisation.



Range les vis dans un endroit sûr lorsqu'elles ne sont pas utilisées.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de toutes les vis endommagées ou usées conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter les vis dans les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les options de recyclage ou
d'élimination des déchets dangereux désignées dans ta région.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant les Vis Inletting, contacte ton
distributeur ou détaillant local.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Ta sécurité et celle des autres est notre priorité absolue.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Prigionieri
di Guida INLETTING
Introduzione
Grazie per aver scelto i Prigionieri di Guida INLETTING di Forster Products, Inc. Questa guida è progettata per
fornire informazioni importanti sulla sicurezza e istruzioni per l'uso corretto di questi prigionieri. Si prega di
leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto per garantire un funzionamento sicuro ed
efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto. I Prigionieri di Guida INLETTING sono
progettati per l'uso con i fucili Mauser Universali.
Controlla sempre i prigionieri per eventuali danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare prigionieri
danneggiati.
Tieni i prigionieri fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Segui tutte le istruzioni fornite in questa guida per evitare potenziali pericoli.
Se incontri problemi o hai preoccupazioni riguardo al prodotto, cerca assistenza da un professionista
qualificato.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Usa cautela quando maneggi i prigionieri per evitare infortuni. I prigionieri sono piccoli e possono essere
facilmente persi.
Quando inserisci o rimuovi l'azione con calcio, assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione
sicura.
Non stringere eccessivamente i prigionieri durante l'installazione, poiché ciò potrebbe causare danni
all'arma o ai prigionieri.
Indossa sempre un'adeguata attrezzatura di sicurezza, come occhiali protettivi, quando lavori con armi da
fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e in un'area di lavoro sicura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione, inclusa una cacciavite che si adatti alla
testa del prigioniero.

Installazione:2.

Allinea i Prigionieri di Guida INLETTING con i fori designati nel calcio dell'arma.
Inserisci con attenzione i prigionieri nei fori, assicurandoti che siano dritti e allineati.
Usa il cacciavite per stringere delicatamente i prigionieri. Evita di stringere eccessivamente per
prevenire danni.

Uso:3.

Il design senza testa consente una facile rimozione e reinstallazione dell'azione con calcio.
Quando rimuovi l'azione con calcio, assicurati che l'arma sia ancora puntata in una direzione sicura
e che tu stia seguendo tutti i protocolli di sicurezza.
Ripeti il processo secondo necessità senza rimuovere i prigionieri dal calcio.



Dopo l'Uso:4.

Controlla i prigionieri per eventuali segni di usura o danni dopo l'uso.
Conserva i prigionieri in un luogo sicuro quando non sono in uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali prigionieri danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i prigionieri nei rifiuti domestici normali. Controlla le opzioni di riciclaggio o smaltimento di
rifiuti pericolosi designate nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo ai Prigionieri di Guida INLETTING, ti
preghiamo di contattare il tuo distributore o rivenditore locale.

Grazie per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e quella degli altri è la nostra massima
priorità.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for Inletting Guide
Screws
Introduksjon
Takk for at du valgte Inletting Guide Screws fra Forster Products, Inc. Denne guiden er utformet for å gi viktig
sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for korrekt bruk av disse skruene. Vennligst les denne guiden nøye før du
bruker produktet for å sikre trygg og effektiv drift.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål. Inletting Guide Screws er designet for bruk med
Mauser Universal Rifles.
Inspiser alltid skruene for eventuelle skader eller slitasje før bruk. Bruk ikke skadede skruer.
Hold skruene utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Følg alle instruksjoner gitt i denne guiden for å unngå potensielle farer.
Hvis du opplever problemer eller har bekymringer angående produktet, søk hjelp fra en kvalifisert
profesjonell.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Vær forsiktig når du håndterer skruene for å unngå skader. Skruene er små og kan lett mistes.
Når du setter inn eller fjerner den barreled action, sørg for at våpenet er avfyrt og peker i en trygg
retning.
Ikke stram skruene for mye under installasjonen, da dette kan forårsake skade på våpenet eller skruene.
Bruk alltid passende verneutstyr, som vernebriller, når du arbeider med våpen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og i et trygt arbeidsområde.
Samle alle nødvendige verktøy for installasjon, inkludert en skrutrekker som passer til skruens
hode.

Installasjon:2.

Juster Inletting Guide Screws med de angitte hullene i kolben på våpenet.
Sett forsiktig skruene inn i hullene, og sørg for at de er rette og justerte.
Bruk skrutrekkeren til å stramme skruene forsiktig. Unngå å stramme for mye for å forhindre
skade.

Bruk:3.

Den hodetløse designen gjør det enkelt å fjerne og reinstallere den barreled action.
Når du fjerner den barreled action, sørg for at våpenet fortsatt peker i en trygg retning og at du
følger alle sikkerhetsprosedyrer.
Gjenta prosessen etter behov uten å fjerne skruene fra kolben.

Etter bruk:4.

Inspiser skruene for eventuelle tegn på slitasje eller skade etter bruk.
Oppbevar skruene på et sikkert sted når de ikke er i bruk.



Avfallsinstruksjoner
Kaste eventuelle skadede eller slitte skruer i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast skruene i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for bestemte resirkulerings eller farlig
avfallshåndteringsalternativer i ditt område.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetshenvendelser eller ytterligere assistanse angående Inletting Guide Screws, vennligst
kontakt din lokale distributør eller forhandler.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet og sikkerheten til andre er vår høyeste
prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Śrub do
Przymierzania Osady
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Śrub do Przymierzania Osady od Forster Products, Inc. Niniejsza instrukcja ma na celu
dostarczenie ważnych informacji dotyczących bezpieczeństwa oraz instrukcji dotyczących prawidłowego użycia
tych śrub. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem produktu, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu. Śruby do przymierzania osady są
zaprojektowane do użycia z karabinami Mauser Universal.
Zawsze sprawdzaj śruby pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem. Nie używaj uszkodzonych śrub.
Przechowuj śruby w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Postępuj zgodnie z wszystkimi instrukcjami zawartymi w tej instrukcji, aby uniknąć potencjalnych
zagrożeń.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy lub masz wątpliwości dotyczące produktu, skonsultuj się z
wykwalifikowanym specjalistą.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zachowaj ostrożność podczas obsługi śrub, aby uniknąć urazów. Śruby są małe i mogą być łatwo
zgubione.
Przy wkładaniu lub wyjmowaniu osadzonej akcji, upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w
bezpiecznym kierunku.
Nie dokręcaj śrub zbyt mocno podczas instalacji, ponieważ może to spowodować uszkodzenie broni lub
śrub.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne, podczas pracy z bronią.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i znajduje się w bezpiecznym miejscu roboczym.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji, w tym śrubokręt, który pasuje do główki
śruby.

Instalacja:2.

Wyrównaj Śruby do Przymierzania Osady z wyznaczonymi otworami w kolbie broni.
Ostrożnie włóż śruby do otworów, upewniając się, że są proste i wyrównane.
Użyj śrubokręta, aby delikatnie dokręcić śruby. Unikaj nadmiernego dokręcania, aby zapobiec
uszkodzeniu.

Użytkowanie:3.

Bezgłowy projekt umożliwia łatwe wyjmowanie i ponowne instalowanie osadzonej akcji.
Przy wyjmowaniu osadzonej akcji upewnij się, że broń nadal jest skierowana w bezpiecznym
kierunku i że przestrzegasz wszystkich protokołów bezpieczeństwa.
Powtórz proces w razie potrzeby, nie usuwając śrub z kolby.



Po Użyciu:4.

Sprawdź śruby pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub uszkodzenia po użyciu.
Przechowuj śruby w bezpiecznym miejscu, gdy nie są używane.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte śruby zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj śrub do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź, czy w twoim rejonie są wyznaczone opcje
recyklingu lub utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy związanej ze Śrubami do
Przymierzania Osady, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem lub sprzedawcą.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo
innych jest naszym najwyższym priorytetem.



Turvaohjeet Inletting Guide Screws ruuveille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Forster Products, Inc.:n Inletting Guide Screws ruuvit. Tämä opas on suunniteltu tarjoamaan
tärkeitä turvallisuustietoja ja ohjeita näiden ruuvien oikeaoppiseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan toiminnan.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen. Inletting Guide Screws ruuvit on suunniteltu
käytettäväksi Mauser Universal Rifles aseiden kanssa.
Tarkista aina ruuvit mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä. Älä käytä vaurioituneita
ruuveja.
Pidä ruuvit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Noudata tämän oppaan kaikkia ohjeita välttääksesi mahdollisia vaaroja.
Jos kohtaat ongelmia tai sinulla on huolia tuotteen suhteen, hae apua pätevältä ammattilaiselta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä varovaisuutta ruuvien käsittelyssä vammojen välttämiseksi. Ruuvit ovat pieniä ja voivat helposti
kadota.
Kun asetat tai poistat piippua, varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Älä kiristä ruuveja liikaa asennuksen aikana, sillä tämä voi vahingoittaa asetta tai ruuveja.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, työskennellessäsi aseiden kanssa.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja että työskentelyalue on turvallinen.
Kerää kaikki asennukseen tarvittavat työkalut, mukaan lukien ruuvimeisseli, joka sopii ruuvin
päähän.

Asennus:2.

Kohdista Inletting Guide Screws ruuvit aseen tukin merkityille rei'ille.
Aseta ruuvit varovasti reikiin varmistaen, että ne ovat suorassa ja kohdistetussa asennossa.
Käytä ruuvimeisseliä kiristääksesi ruuveja hellävaraisesti. Vältä liiallista kiristämistä vahinkojen
estämiseksi.

Käyttö:3.

Päättämätön muotoilu mahdollistaa piipputoiminnon helpon poistamisen ja uudelleenasennuksen.
Poistaessasi piippua varmista, että ase on edelleen osoitettu turvalliseen suuntaan ja että noudatat
kaikkia turvallisuusprotokollia.
Toista prosessi tarpeen mukaan ilman, että ruuveja poistetaan tukista.

Käytön jälkeen:4.

Tarkista ruuvit mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta käytön jälkeen.
Säilytä ruuvit turvallisessa paikassa, kun niitä ei käytetä.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet ruuvit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä ruuveja tavallisessa kotitalousjätteessä. Tarkista alueesi erikoistuneet kierrätys tai vaarallisten
jätteiden hävittämismahdollisuudet.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja Inletting Guide Screws ruuveista, ota yhteyttä paikalliseen
jakelijaan tai jälleenmyyjään.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Turvallisuutesi ja muiden turvallisuus on meille ensisijainen asia.



Säkerhetsinstruktionsguide för Inletting Guide
Screws
Introduktion
Tack för att du valt Inletting Guide Screws från Forster Products, Inc. Denna guide är utformad för att ge viktig
säkerhetsinformation och instruktioner för korrekt användning av dessa skruvar. Vänligen läs denna guide
noggrant innan du använder produkten för att säkerställa säker och effektiv användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används endast för sitt avsedda syfte. Inletting Guide Screws är utformade för
användning med Mauser Universal Gevär.
Inspektera alltid skruvarna för eventuella skador eller slitage innan användning. Använd inte skadade
skruvar.
Håll skruvarna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Följ alla instruktioner som anges i denna guide för att undvika potentiella faror.
Om du stöter på några problem eller har frågor angående produkten, sök hjälp från en kvalificerad
professionell.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Var försiktig när du hanterar skruvarna för att undvika skador. Skruvarna är små och kan lätt tappas bort.
När du sätter in eller tar bort den barreled action, se till att vapnet är avlastat och riktat i en säker
riktning.
Överdriv inte åtdragningen av skruvarna under installationen, eftersom detta kan orsaka skador på
vapnet eller skruvarna.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du arbetar med vapen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är avlastat och befinner sig i ett säkert arbetsområde.
Samla alla nödvändiga verktyg för installation, inklusive en skruvmejsel som passar skruvhuvudet.

Installation:2.

Rikta in Inletting Guide Screws med de avsedda hålen i kolven på vapnet.
Sätt försiktigt in skruvarna i hålen, och se till att de är raka och korrekt inriktade.
Använd skruvmejseln för att försiktigt åtdraga skruvarna. Undvik överdriven åtdragning för att
förhindra skador.

Användning:3.

Den huvudlösa designen möjliggör enkel borttagning och återinstallation av den barreled action.
När du tar bort den barreled action, se till att vapnet fortfarande är riktat i en säker riktning och att
du följer alla säkerhetsprotokoll.
Upprepa processen vid behov utan att ta bort skruvarna från kolven.

Efter användning:4.

Inspektera skruvarna för eventuella tecken på slitage eller skada efter användning.



Förvara skruvarna på en säker plats när de inte används.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna skruvar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte skruvar i vanligt hushållsavfall. Kontrollera för avsedda återvinnings eller farligt avfall
bortskaffande alternativ i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående Inletting Guide Screws, vänligen kontakta din
lokala distributör eller återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och säkerheten för andra är vår högsta prioritet.



Bezpečnostní pokyny pro Inletting Guide Screws
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali Inletting Guide Screws od společnosti Forster Products, Inc. Tento průvodce je
navržen tak, aby poskytoval důležité bezpečnostní informace a pokyny pro správné použití těchto šroubů. Před
použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k jeho zamýšlenému účelu. Inletting Guide Screws jsou určeny
pro použití s puškami Mauser Universal Rifles.
Vždy zkontrolujte šrouby na jakékoli poškození nebo opotřebení před použitím. Nepoužívejte poškozené
šrouby.
Udržujte šrouby mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Dodržujte všechny pokyny uvedené v tomto průvodci, abyste se vyhnuli potenciálním nebezpečím.
Pokud narazíte na jakékoli problémy nebo máte obavy ohledně produktu, vyhledejte pomoc
kvalifikovaného odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci se šrouby buďte opatrní, abyste se vyhnuli zranění. Šrouby jsou malé a mohou se snadno
ztratit.
Při vkládání nebo vyjímání zbraně se ujistěte, že je zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Nepřetahujte šrouby během instalace, protože to může způsobit poškození zbraně nebo šroubů.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, jako jsou ochranné brýle, při práci se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a nacházíte se v bezpečné pracovní oblasti.
Shromážděte všechny potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováku, který odpovídá hlavě
šroubu.

Instalace:2.

Zarovnejte Inletting Guide Screws s určenými otvory ve pažbě zbraně.
Opětovně vložte šrouby do otvorů a ujistěte se, že jsou rovné a zarovnané.
Pomocí šroubováku jemně utáhněte šrouby. Vyhněte se přetahování, abyste předešli poškození.

Používání:3.

Bezhlavý design umožňuje snadné vyjmutí a opětovné vložení barreled action.
Při vyjímání barreled action se ujistěte, že je zbraň stále směřována bezpečným směrem a že
dodržujete všechny bezpečnostní protokoly.
Opakujte proces podle potřeby, aniž byste odstraňovali šrouby z pažby.

Po použití:4.

Po použití zkontrolujte šrouby na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Uložte šrouby na bezpečné místo, když je nepoužíváte.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované šrouby v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte šrouby do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte možnosti určené pro recyklaci nebo
likvidaci nebezpečného odpadu ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další pomoc ohledně Inletting Guide Screws se prosím obraťte na svého
místního distributora nebo prodejce.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je naší nejvyšší
prioritou.
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